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PYCCKMUE N AHINTIUACKUE MEXXOOMETUA B COBPEMEHHOW
MEXKY/IbTYPHOU KOMMYHUKAL UK

While interjections arguably remain one of the most controversial parts
of speech, their semantic and structural features evidently make them
unique in terms of their capacity to express an emotion without naming it.
The article is devoted to the study of the potential troubles in English-Russian
intercultural communication caused by the wrong use or interpretation of
interjections.

MexXaomeTne MOXKHO Ha3BaTb OAHMM U3 BaXKHEULNX U Hanbonee
eMKUX mapkepoB addeKTMBHOM peun. «He obnagaa HOMUHATUBHOM
bYHKUMEN, MeXA0METMA MMEHT OCO3HAHHOE KONNEKTUMBOM CMbIC-
JI0BOE CoAepyKaHMe...OCMbICNIEHHbI KaK KONNEKTUBHblE 3HAKM 3MO-
LMOHaNbHOTO BbIPayKeHMA AyLWEBHOTO cocToaHua» [9]. MexagomeTne
ABNAET cOHOM YacTb peyn, KOTopan BKIOYAET YCTOABLUMECS, HEM3ME-
HAeMble C/I0Ba, KOTOpble HEMOCPEACTBEHHO OTPAXKAOT YyBCTBA, BO-
NensbABAEHUA U ABNAIOTCA NOKA3aTeeM NOMOKUTEbHbIX UK OTPU-
LATeNbHbIX SMOLMI B KOHKPETHbIX KOMMYHUKATUBHbIX CUTYaLLUSIX.

Haw munp npeacrasnsetr coboii mHoroobpasme HapodoB M Ha-
LM, 6e3yCNOBHO MMEIOLLMX CBON HEMOBTOPUMBbIN KolopuT, boratoe
MCTOPMYECKOE NPOLL/IOE, CBOW A3bIK U KYyAbTypy. IMOLMOHA/IbHOE,
3MOTUBHOE NOBeAEHWE NPeaCcTaBUTENEeN PA3IMYHBIX KYbTyp TaKke
061a43aeT YHUKANbHOCTBIO U cneumndUyHOCTbIO. PasnnyHble cnocobbl
BbIPaXKEHUA, AEMOHCTPALMU IMOLMNIA ABNSAIOTCA XapPaKTEPUCTUKOM
HaALMOHANbHOIO XapaKTepa, MeHTanuTeTa npeacTtaButTeneit Tom nam
MHOW Ky/NbTYPbl, SKCMINLMPYEMOTO B KOMMYHUKATUBHOM MOBEAEHUN
ee npeacTaBuTenen.
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B MeXKy/IbTYPHON KOMMYHMKaUMKN BaXKHO YMeTb NPaBU/IbHO UH-
TEPNPEeTMpPOoBaTb TO WAM WMHOE NPOABAEHWE IMOLMIA cobeceaHMKa,
[aBaTb eMy BepHoe To/IKoBaHWe. Kak npaBuao, Npy NepeBoae MeK-
OOMETUIN U MEKAOMETHbIX C/IOB C aHI/IMMCKOTO A3blKa Ha PYCCKUN UC-
NoAb3ytTCA MO0 TPALULMOHHbIE MEXKAOMETUA-IKBMUBaNEHTbI (well
— Hy; uhm — rm; er — 3...; ouch — a1 (oi1); oh —ax u 1.4.), "Mbo TpaHc-
KpnMbupoBaHue M TpaHcauTepaums (wow — yay (Bay); oh-oh — o0-0
(ox- 0x) U T. 4.). AHINIACKME aBTOPCKME MEXKAOMETUSA (MEKOOMETUS -
HEOoN0rM3mbl) B BO/BLUMHCTBE C/lyYaeB 3aMEHAITCA nepeBoaYMKa-
MW Ha NOAXOAALLME MO CMbICY MEXAOMETUA Ha A3blke nepesosa
(ooohhooo — oro-ro, 1 1.1.).

OfHaKo TakMe 3aMeHbl Yalle BCero He CnocobHbl nepesatb Bce
3a/10)KEHHble B fA3blKe OpPUrMHaNa OTTEHKM 3HAYeHWN. Tak ANA Bbl-
paxeHuA obneryeHUA B PYCCKOM fi3blKe UCMOJIb3YeTCa MeXaoMeTne
Yep!. Bonbluoit TONKOBbLIN CIOBAapb PYCCKOrO A3blka Nog, pesakuumen
C. A. Ky3HeloBa flaeT cneaylollee onpeaeneHune 3Toro cnosa: Yo
mMex0.) sblpaxcaem ycmasnocms, U3HeMOMceHUe unau obnezyeHue,
ycrnoKkoeHue u m.n. (06bI4HO Mocsae OKOHYAHUA MmAXénol, mpyoHod,
cnoxcHol u m.n. pabomei). [6]

B amepuKaHCKOM M BPUTAHCKOM BapMaHTax aHIIMIACKOTO A3bl-
Ka Nno AaHHbIM KambpuAMKCKOro cnoBaps, 3TO XKe 3HayeHue umeet
mexgomeTtune Phew!:Phew! Exclamation - informal mainly humorous
- used when you are happy that something difficult or dangerous has
finished or is not going to happen, or when you are tired or hot.[1]

AHrnnickoe Phew! HU rpadmyeckn , HU NO CBOEMY 3BYKOBOMY
obopMNEHUNIO HE UMeeT HMYero obuiero ¢ Yo! n Kpome Toro, umeet
FOMOPUCTUYECKNI OTTEHOK, KOTOPbI He HeceT pycckoe Yo!. B Toxke
Bpems pycckoe Y¢! obnagaeTt 3HaYeHMEM He MPOCTO YCTasNoCTH, a
KpaWHen ycTanocTu, U3MOXKAEHHOCTU, U MCUXONOTMYECKOrO YCMo-
KOEHWs OT OCO3HaHMA 3aBEPLUEHHOCTU KAaKoro-To Aena. To ecTb 370
PYCCKOE MEXA0METUE U ero aHI/IMCKUIA 3KBMBAJIEHT, YacTo Npea-
Naraemblii NePeBOAHbIMM C/IOBAPAMU, MEKAOMETUA HE COBNAAAOT
TaK¥Ke Mo MHTEHCUBHOCTU BbIPaXKEHUS SMOLMU U MO OTTEHKAM 3Ha-
yeHus.
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AHaNoOrnYHble 4epTbl UMeeT pycckoe ®Py! npu BbipaKeHUM OTBpa-
weHuna n aHrnuiickoe Ugh! B CoBpeMeHHOM TONKOBOM C/IOBape pyc-
CKOro si3blKa nog peaakument T.0. EbpemoBoit Haxoaum caegylolime
onpeaeneHusa cnosa Pyl kak mexgometusa: IV (mexwd. pase.) Yno-
mpebnasemca npu 0b6o3HavyeHUU, nNpu rnepedavye KOPOMKO20 38YKa,
u3008aemM0o20 Mpu MyweHuUU Uau oxanamcoeHuu Yye2o-n1ubo.V mexo.
pase. 1. Bosenac, svipaxcarouuli ykopusHy, Hedososnbcmeso, doca-
dy, nopuyaHue, npespeHue, omepaujeHue, HeodobpeHue. VI mexco.
pasze. 1.Boszenac, svipaxcarowuli ycmanocme uau - Haobopom - 06-
nea4yeHue, yoossemeopeHue. [7]

AHanu3 gaHHOW C/IOBAPHOM CTaTbM M C/IOBAPHOM CTAaTbU MEXA0-
meTtuna Y!, npuseaeHHONM Bbile NO3BOAAET OTMETUTb CUHOHUMMWY-
HOCTb PYCCKUX Yp! 1 ®y! npu BbiparkeHNN 0baeryeHns 1 yaoBaeTBo-
PeHUA OT 3aKOHYEHHOCTU Yero-nMbo. Pasnnune mexay HUMK COCTO-
nT B ynotpebutensHoctn @y! n paktmyeckom otcyTctBun Ygh! B atom
3HA4YeHWM, No AaHHbIM cnosapsa T.0. EdpemoBoi, B cCOBpEMEHHOM
PYCCKOM fi3blIKe.

Mpw BbipaXKEHUN IMOLUKN OTBPALLLEHUA MexgomeTne @Qy! umeet
[OMNONIHUTE/NIbHbIE OTTEHKM HeoAobpeHMA B BUAE YKOPU3HbI, HeAO-
BO/IbCTBA, NOPULLAHUA, @ TaKkKe HeceT B cebe OTTEHKM TaKMX IMO-
UMM KaKk gocaga u npespeHune. AHraniickoe Ugh! onpepensetcs
cnoBapem Kak: ugh exclamation used to express a strong feeling of
disgust (= disapproval and dislike) at something very unpleasant:
Ugh, | think | stepped in something really gross. Ugh, I’'m not eating
that! [1] AHann3 faHHOro onpeaeneHns NOKasblBaeT, YTO aHIUR-
cKkoe Ugh! Toxe nepepaet HegoBonbeTBO (dislike) 1 BO3MOXKHO no-
puuaHune (disapproval), HO He HeceT YKOPWU3HbI UAN MOPaSbHOIO
ynpeka.

B pamKax aHanun3a poan MeXA0METUI B MEXKKY/IbTYPHOW KOMMY-
HWKaLMK cnegyeT 06paTUTb 0C0H60e BHUMAHWE Ha Cay4yam OTCYTCTBUA
TOYHbIX QHANIOrOB B A3blKaX KOHTAKTUPYIOWMX KyabTyp. Tak, Hanpwu-
Mep, ele OAHUM CrMoCOHBOM BblparKeHWs OTBpPaALLEHMA WAWM [oca-
[bl, KOTOPOE paccMaTpuBaeTcA KaK AoNycTMMbI cnocob nepesoga
aHraniickoro Ugh!, sensemcs pycckoe mogy! OgHako, 3TO pycckoe
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C/10BO NoapasymesaeT coboii onpeaeneHHoe pusmnyeckoe gencrame,
a UMEHHO MNJieBaHWe B 3HaK Heog06peHMa 1 focaabl.

ITMMONOrMYECKMCNOBO Mb@hy ! NPOM30LLN00T3BYKONOAPANKAHMSA,
KOTopoe 6bl/10 BOCNpoun3BeaeHMeM 3ByKa naeBKa [4] B coBpemeH-
HOM PYCCKOM fA3blKe 3TO C/I0BO CYMTAETCA BMNOJHE AOMYCTUMbIM Bbl-
paXKeHNem npespuUTeNbHOro, PasapParKEHHOro Uan 6e3pasnnyHoro
OTHOLUEHUA K KOMY UM YeMy-HUOYAb. Hanpumep B BbICKa3biBAHU-
ax: Tegpy, ymo 3a mep3zocms! Togpy, 2a00cmb Kakasa! roBopsALwMN Uc-
MbITbIBA€T OTBPALLEHME; A B bbla bbl yesiosek nopsadoyHsll, a mo -
moapy! Bel He omeu, a mak, meghy! - npespeHune, Kotopbie 1 Bepba-
NM3yeT NP MOMOLLU MeXAoMeTUs Togy. foBopsa Tedpy, K Yepmsam,
Hadoeno scé! Teghy mol, omcmaHb co ceoumu npocbbamu! Togpy,
3anymarca coscem! 4eNOBEK IKCTPANO/IMPYET CBOE pasfparkeHue.
Bo ¢ppase Tebe sedb amo coenams - meghy! naHHOe mexagomeTne
MMeeT 3HauYeHne K0YeHb NPOCTO, HUYETO HE CTOMT» U BblpaykaeT He-
3HAYUTENIbHOCTb, HUYTOXKHOCTb, C TOYKM 3pPEHMA FTOBOPALLETO, HEOb-
XOAMMbIX A5 COBEPLUEHUA AeNcTBUI yeunuii. Ppasbl MHe Ha sawiu
yepo3bl - mogpy! Techy Ha mebs! BbipaXKkatoT NONHOE paBHOAYLINE K
yrpo3am 1 YenoBeKY, UX NpoM3HOCAWEeMY. Bce 3T amoLMOHanbHble
peakumMn AeNCTBUTE/IbHO MOFYT CONPOBOXKAATHCA MJIEBKOM B CTO-
POHY NMapTHEpa N0 KOMMYHMKaLLMM AN Ha 3EeMII0 B PYCCKOM Ky/b-
Type.

Takoe noBeaeHWe ABNSETCA HEMPUEMIEMbIM B aHIJIMIACKOM 06 LLe-
cTBe. 3HaMEHUTbI aMepPUKaHCKKIA UIPoK B ronbd Tairep Byac 6bin
owTpadosaH B peBpane 2011 roga Ha EBponelickom Type B [ybae,
Koraa, He CYMeB OTMNPaBUTb MAY B 12-t0 IYHKY, B NOPbIBE SMOLMI OT
[ocaabl 6pocun KNIOLWKY, BbIPYrancs v NAOHYA Ha noae. 9ToT 3n13o4,
6bl1 3aCHAT Te/IeKaMepaMm, U UMEHHO MJ/IEBOK Bbi3Ba/l HAMOObLLYIO
HEraTUBHYIO PEAKUMIO, KaK y OpraHM3aTopoB TypHUPa, Tak U y 6o-
NeNblmKoB. [2]

Pasnnuma B OTHOWEHWW K NAEBAHUIO B PYCCKOW M AHIIMNCKOWM
Ky/IbTypax MOTyT O6bITb MHTEPNPETUPOBaHbI IMHIBUCTUYECKU. Benep,
33 AHHOIN BexOMLKOWN, KOTOpas B CBOeN KHUre «MeXKyabTypHas
nparmaTMKa» MOCPeaCcTBOM aHa/iM3a C/AOBA MJIEBAHMA B PYCCKOM
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(mobgpy) n nonbckom (tfu) A3blKax AOKa3bIBAET, YTO MNAEBAHUE MOXKET
03Ha4aTb He pasHblie BeLM B Ky/bTypax pasHbix Hapoaos. CnoBa, Bbl-
pakatoLume nieBaHMe B PyCCKOM W MNOJIbCKOM A3bIKaX CXOXM Mo CBOe-
My doHeTnyeckomy oGOpPMNEHUID, O4HAKO EC/IU ANA POCCUAH Ne-
BaHMe Bblpa*kaeT B OCHOBHOM MNpe3puTenbHOEe paBHoAyLWIWE, TO Ha
NOJIbCKOM A3bIKE 3TO, KaK NpPaBuI0, NPSMOE BblpaxKeHne npespeHus
M MOpanbHOro oTepalleHus. [5]

OMOHUMUYHbIE MEXKLOMETUA B PA3HbIX A3bIKaxX MOTyT BblparkaTb
COBEpPLUEHHO pPas/inyHble 3MOLMKN: pycckoe oli! BblpaxkaeT wmcnyr,
yAUBAEHNEe UAn 601b; aHIAnCKoe oi! — 3To MPOHMYHOE, Bbi3biBato-
LLlee UM BOMHCTBEHHOE MYKCKoe BoCKauuaHue: Oi mate!

Mpun M3y4eHUN HaLMOHAIbHO-KY/bTYPHbIX 0COBEHHOCTEN KOMMY-
HUKALMM BOMPOC O BblPa*kEHUM IMOULMI ABAAETCA OAHUM U3 BarK-
HEMLLMNX, MOCKO/IbKY SMOLIMOHANbHOE/3MOTUBHOE NoBeAeHNe npea-
CTaBUTENEelM PA3INYHbBIX KYNbTYP UMEET CBOLO crneumduKy. PasnmyHbie
Crocobbl BblipaXKeHUs,/AeMOHCTPaUMN SMOLLUIA ABNAIOTCA XapaKTepu-
CTUKOM HaUMOHANbHOrO XapaKTepa, MeHTa/MTeTa npeacTaBuUTeNeln
TOM UV UHOW KYNIbTYPbl, SKCNANLMPYEMOTO B KOMMYHUKATUBHOM NO-
BeAeHUM ee npeactasutenen. Ana apdeKTMBHOro 6€CKOHGANKTHOTO
MEKKYNbTYPHOro 06LeHUA HeobXoAMMOo BAaAeTb SMOLMOHANbION/
3MOTMBHOM KOMMETeHUMEN, ABNAIOWENCS HEeOTbeMAEMbIM KOMMO-
HEHTOM KOMMYHUKATUBHOMN MEMKKYbTYPHOM KOMMNETEHLMN.
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